
287 cm/211,5 cm/52 cm

²ÍÑ ÒÐÓÊÖ²ß ÌÎÍÒ ÀÆÓ

FITTING-UP INSTRUCTION
AUFBAUANLEITUNG

ÈÍÑ ÒÐÓÊÖÈß ÌÎÍÒ ÀÆÀ

ÒÐ²ÑÒÀÍ

ÒÐÈÑÒÀÍ

TRISTAN

Â Ì  Â   Ê Î  Ì  Ï  À Í  ²
Ëüâ³âñüêà î áë.

ì . ×åðâî í î ãðàä
ï ð.Øåâ÷åí êà, 18à



y1

f1 y1
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p1
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k27
k27
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k27

d1

k27
k27k27
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e3

e3

e3
f25 p54

DLw5f25

b12

y1
y1

f1

f1

y1y1

y1y1

Ï³äñòàâêà/Ïî äñòàâêà/RTV Ñèì âî ë
Symbol

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13
14

Zeichen

Ðî çì ³ð/Ðàçì åð
Measurements

Ausmass
388x490
388x490
388x490
388x490

1530x520
1530x520
440x460
351x540
172x540
400x120
400x120
462x120
472x398

1522x412

Êî ä
Code
Kode

TI1-102
TI1-103
TI1-101
TI1-104
TI1-202
TI1-201
TI1-301
TI1-001
TI1-002
TI1-501
TI1-502
TI1-503
TI1-901
TI1-902

3x

p1f3,5x13 mm

y1
1x

14x

e3f6x13 mm

40x

l1

48x

f1f8x30 mm

4x

d1f5x17 mm

8x

f25f6.5x40 mm m3

1x

L-236

6x

p60f4x22 mm

8x

k27

3x

c83

8x

p54f3x12 mm

2x

w5CL
400 mm

2x

w5 DL
400 mm

2x

w5CR
400 mm

2x

w5DR
400 mm

2x

a1
2x

b12

2x

b8

4x

e23f6.3x30 mm
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b1

a2

b1

p1 n1

1 2

3

4

5

6

6

7 7
8

9

Ñèì âî ë
Symbol
Zeichen

Ðî çì ³ð/Ðàçì åð
Measurements

Ausmass

Êî ä
Code
Kode

1
2
3
4
5
6
7
8
9

1986x490
1986x490
668x520
668x520
635x490

1948x330
2010x330

1984
628

TI1-109
TI1-115
TI1-210
TI1-207
TI1-307
TI1-009
TI1-907
lh-1984
dr-628

e1
s1

e1

s1

f1

k27

n26
1x

TA? MA ZABEZPIECZAJ?CA  08.2001 

TAŒMA ZABEZPIECZAJ¥CA
THE ANTI-TOPPLE DEVICE  /  DAS SICHERUNGSBAND

Ta? ma zabezpieczaj? ca jest elementem niezb?dnym
dla bezpiecznego u?ytkowania zakupionych przez Pa?stwa mebli.

This Anti-Topple device is essential for safe use
of the furniture you have purchased.

Das Sicherungsband ist ein unentbehrliches Element 
zur sicheren Benutzung der von Ihnen eingekauften M?bel.

BLACK RED WHITE S.A.
UL. KRZESZOWSKA 63, 23-400 BI?GORAJ

www.brwsa.com.plBLACK RED WHITEBLACK RED WHITE
R

Uwaga:
    Ta? m?  nale?y zamocowa? zgodnie z zaleceniami niniejszej instrukcji.
    Ta? ma zabezpieczaj? ca nie mo?e by? stosowana jako zamiennik element?w
     standardowo do?? czanych do mebli.
Note:
    The device has to be fixed in accordance with these instructions.
    The anti-topple device cannot be used as a supplement for any other accessories
    customarily supplied with furniture.
Hinweis:
    Das Band laut Gebrauchsanweisung fixieren.
    Das Sicherungsband darf nicht zu anderen Zwecken benutzt werden.
    Es darf nicht als Ersatzteil der anderen, zu den Möbeln beigefügten Elemente dienen.

1/4

1x n26

AKCESORIA:
ACCESSORIES:

ZUBEHÖR:

Do monta?u potrzebne s? :
You need for fitting-up:

Zur Montage werden Sie brauchen:

p381x

f3,5x16 mm

p381x

f3,5x16 mm

INFORMACJA!
Szanowny Kliencie, w przypadku zg?aszania reklamacji, prosimy pos?ugiwa? si? numerem kodu podanym
w instrukcji monta?u. Wszelkie uwagi i reklamacje nale?y zg?asza? do punktu zakupu mebla. 
INFORMATION!

HINWEIS!

Dear client, in case of complaining, please use the code number given in the assembly instruction. 
Any comments and complaints should be reported at the furniture purchase outlet.

Sehr geehrte Kunden, im Falle einer Reklamation, geben Sie bitte die in der Montageeinleitung erw?hnte 
Code-Nummer an. Mit allen diesbez?glichen Fragen und Reklamationen wenden Sie sich bitte an ihren Verk?ufer.1x

z1

2x

n1

50x

l1

22x

f1f8x30 mm

6x

b1

y1
1x2x

p1f3,5x13 mm

4x

e1f7x50 mm

6x

a2

4x

p60f4x22 mm

2x

c83

4x

k27

Øàôà/Øê àô/
Wardrobe/Schrank

y1

f1 y1
y1f1

f1
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Ñèì âî ë
Symbol

1
2
3
4
5
6
7

Zeichen

Ðî çì ³ð/Ðàçì åð
Measurements

Ausmass
440x290
440x290
347x277
466x245
949x286
949x206
949x140

Êî ä
Code
Kode

TI1-112
TI1-113
TI1-114
TI1-308
TI1-309
TI1-310
TI1-402

f3

f3

p17

f1

e1

s1

f1

e1s1

f1

f1
e1s1

e4

g2

e4

d1

12
3

4

5

7

6
43

9

649166

12x

e1f7x50 mm

9x

f1f8x30 mm

1x

z1

4x

d1f5x17 mm

4x

e4f5x11 mm

2x

f3f10 mm

2x

g2

2x

p17f5x60 mm y1
1x

y1

y1
y1
y1
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Ñèì âî ë
Symbol

1
2
3
4
5
6
7
8
9

10

Zeichen

Ðî çì ³ð/Ðàçì åð
Measurements

Ausmass
1566x387
1566x387
645x495
548x430
548x430
480x60

515x368
515x368

1560x482
1588x541

Êî ä
Code
Kode

TI1-110
TI1-111
TI1-209
TI1-208
TI1-206
TI1-401
TI1-311
TI1-312
TI1-552
TI1-905

9 9

1 2

3

4

5

6

7

8

8

8

10

p59

o1
c83

d5

d1

f1

f1

e1

e1

s1

z1
1x

y1
1x

2x

p59f4x12 mm

6x
p53f2,5x10 mmp25

6x

f3,5x16 mm

2x

o27f6,5/ x5,2mmf10

40x

l1

2x

n5262x12/1mm

18x

f1f8x30 mm

6x

e23f6.3x30 mm

12x

e1f7x50 mmd5

1x

f6,3x15 mm

12x

d1f5x17 mm

3x
1a12

3x

2a12

3x

3a12

3x

b2

3x

b8

1x

c83

s1

n26
1x

TA? MA ZABEZPIECZAJ?CA  08.2001 

TAŒMA ZABEZPIECZAJ¥CA
THE ANTI-TOPPLE DEVICE  /  DAS SICHERUNGSBAND

Ta? ma zabezpieczaj? ca jest elementem niezb?dnym
dla bezpiecznego u?ytkowania zakupionych przez Pa?stwa mebli.

This Anti-Topple device is essential for safe use
of the furniture you have purchased.

Das Sicherungsband ist ein unentbehrliches Element 
zur sicheren Benutzung der von Ihnen eingekauften M?bel.

BLACK RED WHITE S.A.
UL. KRZESZOWSKA 63, 23-400 BI?GORAJ

www.brwsa.com.plBLACK RED WHITEBLACK RED WHITE
R

Uwaga:
    Ta? m?  nale?y zamocowa? zgodnie z zaleceniami niniejszej instrukcji.
    Ta? ma zabezpieczaj? ca nie mo?e by? stosowana jako zamiennik element?w
     standardowo do?? czanych do mebli.
Note:
    The device has to be fixed in accordance with these instructions.
    The anti-topple device cannot be used as a supplement for any other accessories
    customarily supplied with furniture.
Hinweis:
    Das Band laut Gebrauchsanweisung fixieren.
    Das Sicherungsband darf nicht zu anderen Zwecken benutzt werden.
    Es darf nicht als Ersatzteil der anderen, zu den Möbeln beigefügten Elemente dienen.

1/4

1x n26

AKCESORIA:
ACCESSORIES:

ZUBEHÖR:

Do monta?u potrzebne s? :
You need for fitting-up:

Zur Montage werden Sie brauchen:

p381x

f3,5x16 mm

p381x

f3,5x16 mm

INFORMACJA!
Szanowny Kliencie, w przypadku zg?aszania reklamacji, prosimy pos?ugiwa? si? numerem kodu podanym
w instrukcji monta?u. Wszelkie uwagi i reklamacje nale?y zg?asza? do punktu zakupu mebla. 
INFORMATION!

HINWEIS!

Dear client, in case of complaining, please use the code number given in the assembly instruction. 
Any comments and complaints should be reported at the furniture purchase outlet.

Sehr geehrte Kunden, im Falle einer Reklamation, geben Sie bitte die in der Montageeinleitung erw?hnte 
Code-Nummer an. Mit allen diesbez?glichen Fragen und Reklamationen wenden Sie sich bitte an ihren Verk?ufer.

s4

s4

e23

b8
b2

e23
Ðåãóëÿö³ÿ äâåðåé

Adjustment of door
Tureneinstellung

Ðåãóëÿöèÿ äâåðåé
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